
TECNOLOGÍA PARA LA PRODUCCIÓN DE PREFABRICADOS DE HORMIGÓN

TECHNOLOGY FOR THE PRODUCTION OF PRECAST CONCRETE 

TECHNOLOGIE POUR LA PRODUCTION DE BÉTON PRÉFABRIQUÉ



NUESTRAS MÁQUINAS E INSTALACIONES TRABAJAN EFICIENTEMENTE EN TODO EL MUNDO
OUR MACHINES AND PLANTS WORK EFFICIENTLY ALL OVER THE WOLD
NOS MACHINES ET INSTALLATIONS FONCTIONNENT EFFICACEMENT PARTOUT LE MONDE

ANGOLA

España Argentina

Portugal Uzbekistan

Marruecos Angola



Sobre la base de una amplia experiencia de casi tres décadas de actividad y, sobre todo, de clientes 
satisfechos, proyectamos, fabricamos y suministramos maquinaria e instalaciones para la producción de 
elementos prefabricados de hormigón con alta capacidad innovadora de forma eficiente y fiable. 

Based on extensive experience of almost three decades of activity and, above all, satisfied customers, 
TECNOSPAN projects, manufactures and supplies machinery and equipment for the production of precast 
concrete elements with a high capacity of innovation in an efficient and reliable way.

Sur la base d’une grand expérience de presque de trois décennies d’activité et, surtout, des clients 
satisfaits, TECNOSPAN projette, fabrique et fournit les machines et l’équipement pour la production de 
béton préfabriqué avec une grande capacité d’innovation d´une manière efficace et fiable.

SOMOS UN PROVEEDOR DE SERVICIOS COMPETENTE Y FIABLE
WE ARE AN EXPERT AND RELIABLE SERVICES PROVIDER
NOUS SOMMES UN FOURNISSEUR DE SERVICES EXPERT ET FIABLE



Un profundo conocimiento del producto nos permite desarrollar soluciones creativas adaptadas a 
las necesidades y requisitos especiales de cada cliente.

A deep knowledge of the product allows us to develop creative solutions tailored to the special 
needs and requirements of each client.

Une connaissance approfondie du produit nous permet de développer des solutions créatives 
adaptées aux besoins et aux exigences particuliéres de chaque client.

SOLUCIONES INNOVADORAS
INNOVATIVE SOLUTIONS
SOLUTIONS INNOVANTES

Fabricación de prelosas pretensadas con armadura vista en 1.200 y 2.400
(Guadalajara,  México) 



Fabricación de pilotes para cimentación (Ciénaga,Colombia)

Fabricación de bordillos para obra urbana (Thaskent, Uzbekistan)

Fabricación de viguetas sísmicas (Agadir, Marruecos)  

Fabricación de postes agrícolas (Viseu, Portugal)



Los elementos prefabricados son una elección inteligente para construir cualquier tipo de edificación con 
alta calidad, de manera rentable y segura, en un corto periodo de tiempo.

Precast elements are a smart choice to build any type of building with high quality in a profitable and safe 
way in a short time.

Les éléments préfabriqués sont un choix intelligent pour construire tout type de bâtiment de haute qualité 
de manière rentable et sure dans une court periode de temps.

CONSTRUCCIÓN PREFABRICADA          MÁS EFICIENCIA ENERGÉTICA            MENOS HUELLA DE C02
PREFABRICATED CONSTRUCTION               MORE ENERGY EFFICIENCY                       LESS CO2 FOOTPRINT
CONSTRUCTION PRÉFABRIQUÉE                 PLUS D’EFFICACITÉ ÉNERGÉTIQUE          MOINS D’EMPREINTE CO2
 



FLEXIBILIDAD EN EL DISEÑO, TIEMPOS DE CONSTRUCCIÓN MÁS CORTOS, MEJOR ENTORNO 
DE TRABAJO Y LARGA VIDA ÚTIL DE LOS EDIFICIOS
FLEXIBILITY IN DESING, SHORTER CONSTRUCTION TIMES, BETTER WORKING ENVIRONMENT AND LONG USEFUL LIFE OF BUILDINGS.
FLEXIBILITÉ DANS LE DESSIN, DÉLAIS DE CONSTRUCTION PLUS COURTS  ET LONGUE DUREÉ DU VIE UTILLE DES BÂTIMENTS.

 Módulo hospitalario Covid Tribuna estadio de fútbol

Nave para ganado porcino Viviendas en altura

Nave para uso industrial Centro deportivo

Depósito acumulativo para aguas Vivienda unifamiliar



Una sola máquina PERFILADORA manejada por un operario, con bajo consumo energético y poco gasto 
en mantenimiento, permite fabricar distintos productos en la misma jornada, cambiando el molde 
perfilador en una operación de escasos minutos.

Only one machine PERFILADORA handled by a single operator, with low energy consumption and little 
maintenance costs, allows to manufacture different products on the same day with the only change of the 
profiler mold, in a few minutes operation

Une seule machine PERFILADORA gérée par un opérateur, avec faible consommation d'énergie et petits 
coûts de maintenance, permettre de fabriquer des produits différents pendant le même jour, seulement 
avec le changement du moule profileuse dans une opération de peux minutes.

TECNOLOGÍA FLEXIBLE
FLEXIBLE TECHNOLOGY
TECHNOLOGIE FLEXIBLE

LÍNEA PARA HORMIGÓN PRETENSADO
LINE FOR PRESTRESSED CONCRET

LIGNE POUR BETON PRÉCONTRAINT



Los moldes perfiladores son estructuras sólidas que trabajan años y años sin que sufran prácticamente 
desgastes y sin necesidad de más mantenimiento que su limpieza después del uso.

The profiler moulds are solid structures which works years and years, do not suffer any waste and do not 
need wear and other maintenance that the cleaning after use.

Les moules profileuses sont des structures solides qui travaillent années et année sans souffrir 
prati-quement pertes y sans avoir besoin d´uneautre entretien que le nettoyage après son utilisation.

Viguetas
Beams
Poutrelles

Postes
Posts
Poteaux

Dintel
Lintel
Linteau

Base Jácena
Girder base
Poutrelle de base

Correas tubulares
Tubular webbing
Sangles tubulaires

Gradas
Units for 
stadiums
Gradins

Prelosa
Preslab
Prédalle

Placas Pi
Slabs Pi
Plaques Pi

Losas
Solid slabs
Dalles

Placa alveolar
Hollow core slab
Dalle alvéolée

Forjados muros
Forged walls
Murs forgée

Cerramientos
Fences
Clôtures

ELEMENTOS PRETENSADOS
PRETRESSED ELEMENTS
PRÉCONTRAINT ÉLEMENTS



Las mesas basculantes permiten fabricar piezas de grandes superficies en distinto grosor y de diferentes 
medidas en largo y alto, con armadura no pretensada.

The tilting table allows to manufacture pieces of large areas in different thickness and different lengths and 
height measures with non-prestressed reinforcement.

Les tables basculantes permettent de fabriquer des pièces 
de grandes surfaces et différentes d'épaisseurs et aussi 
différentes dimensions de longueur et hauteur avec 
un renforcement non précontraint.

MESA BASCULANTE
TILTING TABLE
TABLE BASCULANTE 



Con el molde de pilar universal se pueden fabricar pilares de diferentes secciones y longitud, con 
armadura vista o que incorporen ménsulas incluso a las 4 caras, según modelo.

With the universal pillars mould can be made pillars of different sections and lengths, armor view or 
incorporating brackets even at 4 sides, depending on the model.

Avec le moule de pilier universelle peuvent être fabriqués piliers de différentes sections et longueurs, avec 
armure vue ou des supports intégrant, même à 4 côtés en fonction du modèle.

Se suministran simples o dobles, con funcionamiento manual o hidráulico. Según pedido puede 
incorporar instalación de calefacción e incluso un sistema para cubrir el producto y optimizar el fraguado.

They are supplied with single or double, with manual or hydraulic operation. Upon request, you can 
incorporate heating system and even a system to cover the product and optimize the forged.

Ils sont livrés simples ou doubles, avec fonctionnement manuel ou hydraulique. Sur demande, vous 
pouvez intégrer le chauffage et même un système pour couvrir le produit et optimiser le réglage.

MOLDE PARA PILARES
MOLD FOR PILLARS
MOULE POUR PILIERS



Pol. Ind. La Pahilla

C/ Collao. Parcelas 18, 19 y 63
Ap. Correos 179

46370 CHIVA (Valencia) SPAIN

Tel.: +34 96 252 45 35
Fax: +34 96 252 45 36

e-mail: tecnospan@tecnospan.es

www.tecnospan.es


